Montagevejledning / assembly instruction 8884

- 5 Klemmeprofil 8884-2010/-2500/-5000
. clamping profile 8884-2010/-2500/-5000 I

Produktet har, i nedheengt tilstand, en

\ baereevne pa 30 kg ved en proflllaengde paen [l
~ meter medregnende tre spandekaeber] Load-
- S bearing capacity in suspended, static appli-
. cations: 30kg at a profile length of 1Tm with three

clamping jaws

»\'\ Spaendeprofilet mé kun rengeres med en blad
- fugtet klud fugtet i varmt vand | The clamping
- profile may only be cleaned and dried with a soft cloth
moistened in warm water. Sharp, aggressive, alkaline,

chlorine or abrasive cleaners or solvents should not be

used.

Stand: 2/2011



i min. 55mm i
T

Hvis klemmeprofiler skal anvendes i en suspenderede anvendelsen (f.eks. et ovenlys), bgr glaspanelet ogsa
veere fastgjort med sikkerhedsstifte. Bemaerk, at i dette tilfeelde ekstra glas arbejde er pakraevet.

If the clamping profile is to be used in a suspended application (e.g. for a skylight), the glass panel should also be secured
with locking pins. Please note that in this case additional glass work is required.



8884-7EPDM

Alt afheengig af tykkelsen pa det indsatte glas (6, 8 eller 10 mm), bruges forskellige afstandsstykker.
Paseet venligst de selvkleebende EPDM strimler (8884-7EDM) til de ngdvendige afstandsstykker.

Depending on the thickness of the inserted glass (6, 8 or 10 mm), different spacers are to be used.
Please stick the self-adhesive EPDM strips (8884-7EPDM) to the required spacers.



max. @5mm

max. @9mm

Forsigtig: Nar du veelger placeringerne af monteringshullerne, skal du veere sikker pa, at de ikke blander sig med
opspaendingssystemet under den efterfglgende konstruktion! Efter spaendingstangen er monteret pa vaeggen, er
det ikke laengere muligt at beveege fastspaendingssystemerne langs den fulde laengde. Hvis spaendeprofilet skal
bruges i en suspenderet anvendelse, sa er placeringen af fastspaendingssystemerne forudbestemt af
glasarbejdet. | sadan tilfaelde skal du venligst veere sikker pa, at ingen monteringshuller er placeret i et omrade
af plus/minus 40 mm rundt om glassets borehuller i fastspaendingsbaren! Maengden af monteringshuller
afheenger af baereevnen af monteringsfladen.

Caution: When selecting the positions of the mounting holes, make sure that they will notinterfere with
the clamping systems during subsequent assembly! After the clamping bar has been mounted to the wall, it
is no longer possible to move the clamping systems along the full length. If the clamping profile is to be used
in a suspended application, the position of the clamping systems is predetermined by the glass work. In this
case, please make sure that no mounting holes are positioned within an area of +40 mm around the glass
boreholes in the clamping bar! The quantity of the moun-ting holes depends on the load-bearing capacity of the
mounting surface.
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En styrerille i bunden af speendingstangen A guide groove in the base of the clamping bar
letter centrering af borekronen. facilitates centring of the drill bit.



ca. 20
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En styrerille i bunden af spaendestangen letter centrering af borekronen. Indszettelse af Iasetappe (vare nr.
8886VA) kreever boring af yderligere monteringshuller i spaendestangen. Til dette formal er der ogsa en
styrerille til radighed i spaendestangen. Mal venligst monteringshullernes positioner fra glasarbejdet. Et
lokaliseret hul til 1asestiften er allerede tilvejebragt i klembakkerne (8884-2ZN). Hvis spaendestangen er
forsynet med en gummi, der daekker styrerillen, henvises til falgende tegning, nar monteringshullernes
positioner skal markeres.

A guide groove in the base of the clamping bar facilitates centring of the drill bit. Insertion of the locking
pins (item no. 8886VA) requires drilling of additi-onal mounting holes in the clamping bar. For this purpose,
there is also a guide groove available in the clamping bar. Please measure the positions of the mounting
holes from the glass work. A locating hole for the locking pin is alrea-dy provided in the clamping jaws
(8884-2ZN). As the clamping bar is supplied with a rubber insert, which covers the guide groove, please refer
to the following dra-wing when marking the positions for the mounting holes.



Bor hullerne til lasestiften i fastspaendingsstangen ved at anvende et 5 mm bor. Som det endeligt monterede
deekprofil (8884-4E_-2010/2500/5000) vil forhindre lasestifterne fra at slippe ud, kan monteringshullerne ggres
som gennem hullerne.

Drill the holes for the locking pin in the clam-ping bar using a 5 mm drill bit.

As the finally mounted cover profile (8884-4E_-2010/2500/5000) will prevent the locking pins from slipping out, the
mounting holes can be made as through holes.
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Efter meerkning af placeringerne skal du After marking the positions, drill the wall holes.
bore huller i vaeggen.
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Kunststoffschlauchstiick

Fer man monterer spaendetangen til vaeggen, skal klembakkerne praepositioneres pa tangen, da de ikke kan
flyttes, for speendetangen er fastgjort. Sma stykker af plastrer har vist sig at veere egnet til midlertidig
fastsaettelse. Klem disse stykker i svalehalefgringen med henblik pa at fastseette klembakkerne.

Ved brug af lasetappe er glassets position bestemt af glasarbejdet.

Bemezerk venligst at lasestifterne skal veere i centrum for glasarbejdet, nar glasset placeres.

Prior to mounting the clamping bar to the wall, the clamping jaws must be prepositioned on the clam-ping bar,
because they cannot be moved completely once the clamping bar has been fastened. Small pieces of plastic
tube have proved to be suitable for temporarily fixing. Pinch these pieces into the dovetail gui-de of the clamping
bar in order to fix the clamping jaws. When using locking pins, the position of the glass is deter-mined by the
glass work. Please note that the locking pins must be in the centre of the glass work when positioning the
glass.



8885HZ-2mm

Du skal bruge mellemliggende lag (8885Hz) til fiernelse af eventuelle ujaevnheder i veeggen. Ujaevnhed
kan fiernes fra 2 mm i 1 mm trin ved at kombination og/eller fordobling.

Using intermediate layers (8885Hz) to remove any unevenness in the wall.
Unevenness can be removed from 2 mm in 1-mm sta-ges through combining and/or doubling.



ca. 25

"T" 1 Verstellbereich +7mm

Nar du installerer eller justerer glasset uden at lase When installing or aligning the glass without locking
stifter, henvises til disse tegninger! pins, please refer to these drawings!



—

min. 40mm

min. 40mm

i—

Hvis der anvendes lasestifter, skal du serge for, at If locking pins are used, please make sure that the
laseboltene (8886VA) er placeret i midten af locking pins (8886VA) are located in thecentre of the
glasborehullerne, nar glasset placeres. glass boreholes when positioning the glass.




Stram klembakken skruer til et max.
drejningsmoment pa 10 Nm. Efter ca. 15
minutter skal skruerne efterspaendes til det
maksimale drejningsmoment.

Tighten the clamping jaw screws to a max.

torque of 10 N-m. After approx. 15 minutes,
retighten the screws to the maximum torque.



Monter daeksel profilerne
(88844-4E_-2010/2500/5000)

Attaching the cover profiles
(8884-4E_-2010/2500/5000) to the
mounted clamping profile.

Til sidst skal du tilfeje endekapperne
(8884-8KU eller 8884-9KU), hvilket svarer til
tykkelsen af glasset til det monterede system.
For at fa et overblik over endekapperne se til
sidste side 14.

Finally, attach the end caps (8884-8KU or
8884-9KU), which correspond to the thickness of
the glass, to the mounted system. For an
overview of the end caps please refer to the
appendix on the last page.




Fjern profil cover:

For at fijerne profil daeksel, anbefaler vi at bruge en
skruetraekker med en bred, skarp kniv til forsigtigt at
lirke profilen ud med roterende bevaegelser. Brug
venligst passende og beskyttende materiale for at
undga kontakt mellem metal og glas.

Placer altid skruetraekkeren pa spaendekeebesiden i
nzaerheden af en spaendeklaebe og Igsen deekslets
profil fra hver af klembakkerne. For gradvist at lasne
deekslets profil pa speendetangens side, skal du ga
fra den ene ende til den anden.

Removing the cover profile:

In order to remove the cover profile, we recom-mend
using a screwdriver with a wide sharp blade to
carefully pry off the profile with rotary motions.
Please use appropriate protective material to avoid
contact between metal and glass.

Always place the screwdriver on the clamping jaw side
near a clamping jaw and loosen the cover profile
from each of the clamping jaws. To gradually loosen
the co-ver profile on the clamping bar side, proceed
from one end to the other.



Oversigt over endkapper til klemmprofiler 8884
Overview of end caps for clamping profile 8884
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8884-8KU-6
fur mm Glas

gﬁ’!

8884-9KU-6
fir 6mm Glas

Vi

8884-8KU-8
fur 8mm Glas

8884-9KU-8
fir 8mm Glas

8884-8KU-10
fur 10mm Glas

29,9

8884-9KU-10
far 10mm Glas
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